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English
x0540                               x0220
With that cloud red hair, shy
0220                                  2200
It's the alarm clock going off
x0540                  x0220
That girl needs a man
0220                        2200
There is something careless

x0540                                0550
Heard a voice speaking through
x302                         302
Whispering about chocolate
x0540                  0550
And two loving souls
x302                                302
Turning their head and looking

x0540                x0220
Drive carefully now
0220                         2200
She has this way of dressing
x0540          x0220
A shiver of revelation
0220                             2200
It is miracle enough to find

|: Chorus :|

x0550                         x550
Give it a unique lacy look
                         330
Call it tapestry stone
x0550              x550
And they prize especially
                     330
Blessed with curiosity

Chorus

Repeat

Dutch
Met dat cloud rode haren, verlegen
Het is de wekker afgaan
Dat meisje moet een man
Er is iets wat onzorgvuldig

Hoorde een stem spreken via
Fluisteren over chocolade
En twee liefdevolle zielen
Draaien hun hoofd en op zoek

Rijden nu zorgvuldig
Ze heeft deze manier van kleden
Een rilling van openbaring
Het is wonderbaarlijk genoeg te vinden

|: Koor :|

Geef het een unieke lacy look
Noem het tapijt steen
En ze vooral prijs
Gezegend met nieuwsgierigheid

Koor

Herhaal

French
Avec ce nuage de cheveux roux, timide
C'est le réveil qui se déclenche
Cette fille a besoin d'un homme
Il ya quelque chose d'imprudent

Entendu une voix en parlant à travers
Chuchoter au sujet du chocolat
Et deux âmes aimantes
Tourner la tête et regarder

Conduisez prudemment maintenant
Elle a cette façon de s'habiller
Un frisson de révélation
Il est assez miraculeux pour trouver

|: Chœur :|

Donnez-lui un look unique de dentelle
L'appeler la pierre de tapisserie
Et ils récompensent surtout
Béni par la curiosité

Chœur

Répéter

German
Mit dieser Wolke rotes Haar, schüchtern
Es ist der Wecker Going Off
Das Mädchen braucht einen Mann
Es ist etwas nachlässig

Hörte eine Stimme sprechen durch
Flüstern über Schokolade
Und zwei liebende Seelen
Drehen Ihres Kopfes und suchen

Jetzt vorsichtig fahren
Sie hat diese Art der Dressing
Ein Schauer der Offenbarung
Es ist Wunder genug, um zu finden

|: Chor :|

Gib ihm einen einzigartigen Lacy Look
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Nennen Sie es Wandbehang Stone
Und Sie Preisen besonders
Gesegnet mit Neugier

Chor

Wiederholen

Italian
Con quella nuvola capelli rossi, timido
È la sveglia che va via
Quella ragazza ha bisogno di un uomo
C'è qualcosa di distratto

Sentito una voce che parla attraverso
Bisbigliando circa cioccolato
E due anime amorevoli
Girando la testa e guardando

Guidare con attenzione ora
Ha questo modo di vestire
Un brivido di rivelazione
È il miracolo sufficiente per trovare

|: coro:|

Dare un look unico Lacy
Chiamalo pietra arazzo
E premio soprattutto
Benedetti con curiosità

Coro

Ripetere

Spanish
Con esa nube de pelo rojo, tímido
Es el despertador en marcha
Esa chica necesita un hombre
Hay algo descuidado

Escuchó una voz hablando a través de
Susurrando sobre el chocolate
Y dos almas amorosas
Girando la cabeza y mirando

Conduzca con cuidado ahora
Ella tiene esta forma de vestir
Un escalofrío de revelación
Es suficiente milagro para encontrar

|: coro:|

Darle un aspecto de encaje único
Llámalo piedra tapiz
Y premian especialmente
Bendecido con curiosidad

Coro

Repetir

Portuguese
Com essa nuvem de cabelo vermelho, tímido
É o despertador saindo
Aquela garota precisa de um homem.
Há algo descuidado

Ouviu uma voz falando através
Sussurrando sobre o chocolate
E duas almas amorosas
Virando a cabeça e olhando

Dirija com cuidado agora
Ela tem esse jeito de se vestir.
Um arrepio de revelação
É milagre o suficiente para encontrar

|: Coro:|

Dar-lhe um olhar único Lacy
Chamá-lo de pedra tapeçaria
E eles prêmio especialmente
Abençoado com curiosidade

Coro

Repetir

Turkish
O bulut kırmızı saçlı, utangaç
Bu çalar saat kapalı gidiyor
O kızın bir erkeğe ihtiyacı var.
Dikkatsiz bir şey var.

Sesli konuşan bir ses duydum.
Çikolata hakkında fısıltı
Ve iki sevgi dolu ruhlar
Kafasını çevirerek ve seyir

Şimdi dikkatli sür
Bu şekilde giyinme şekli var.
Vahiy bir titreme
Bulmak için yeterli mucize

|: koro:|

Benzersiz bir dantel görünüm vermek
It GOBLEN taş çağrı
Ve özellikle ödül
Merakla kutsanmış

Koro

Tekrar


